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) « 1 Corinthians 1:1-9 1Cor1,1-9 o %‘
%ﬁ‘ Chinh Ngwoi sé lam cho anh em nén virng chac den cung (1Cor 1,8) f@‘
) — =
p The Corinthian church had its problems. Yes, | Hoi thanh Corintd c6 van d¢. Bung vay, ho da | &

qr
%‘ they had decided to follow Jesus, and yes, they | quyét dinh di theo Chtia Giésu, va ding vay, ho %@
L @’

were gathering regularly for worship and | thuong xuyén nhém lai dé tho phuong va
fellowship. But they were a diverse group: | thong cong. Nhung ho la mot nhom da dang: %%(‘
) Gentile and Jew, rich and poor, slave and | Dan ngoai va Do Thai, giau va ngheo, nd I¢ va %
g’):jR freerr_la_n._ And not_surp_risingly, they bggar} to | ty do. Va khong c_c') gi ngac nhién khi ho bat cg%g

%:(‘ let divisions and rivalries form (1 Corinthians | dau dé cho su chia ré va sy ganh dua hinh %:(‘

5% 1:10-16). One of the reasons St. Paul wrote this | thanh (1 Cor 1,10-16). Mt trong nhiing Iy do @%
% (‘ letter was to encourage them to overcome these | Thanh Phaol6 vi€t buc thu nay la dé khuyen ?ﬁ&‘
? divisions and come together in unity with | khich ho vuot qua nhiing chia ré nay va den ?
65(‘ Christ. véi nhau trong su hiép nhat vai Chua Kité. %(‘
D . . 9=
g'%q Thanh Phaol6 bat dau bic thu cia minh bang

&
D@;i‘ Paul begins his letter by thanking God for | viéc cam ta Chua vi di dua ho dén véi duc tin @‘
& bringing them to faith in Jesus. It is Christ who | noi Chua Giésu. Chinh Chua Kitd da ban cho | £
5(‘ has given them all the gifts they need and who | ho tat ca nhitng &n sang ho can va la Qéng “s@ %(‘
“will keep you firm to the end, irreproachable | gitt anh em vimg vang cho dén cudi cung, | $
% on the day of our Lord Jesus Christ” (1 | khdng chd trach dugc trong ngay cua Chla %
(‘ Corinthians 1:8). These new Christians would | ching ta la Ptc Giésu Kit6” (1 Cor 1,8). %Zzi‘
Y need to persevere in their faith—especially | Nhiing tin @6 méi nay can phai kién tri trong %
(‘ when it came to strengthening their unity. duc tin cua minh - dac biét 1a khi can cung c6 %iﬁ (‘
su doan ket cua ho.

=6
Chiéc chan ching ta cd thé dong cam véi ngudi é,::&
We can certainly identify with the Corinthians. | Cérint6. Trong gia dinh, gido x&r cua ching ta %{

(‘ In our families, our parishes, and in the Church | va trong Giao hoi néi chung, ching ta muon | (‘
at large, we want to get along and settle our | hoa hop va giai quyéet nhitng khac biét mot

ﬂﬂQ

7 @
g . : ISR N . Fs g
qq(‘ differences peacefully and amicably. We know | cach binh an va than thién. Ching ta bi€t rang @‘
b that we are united in Christ through Baptism, | chiing ta dugc hiép nhat trong Chga Ki:tﬁ qua ?
= but we still find it difficult to actually live in | Bi tich Rua t6i, nhung chung ta van thay kho %f%h
=

unity. We all come to the table with different | thuc sy sbng trong sy hiép nhét. Tat ca ching
experiences, outlooks, and assumptions. We | ta dén ban dam phéan véi nhitng trai nghiém, %
are all created with different gifts and | quan diém va gia dinh khac nhau. T4t ca ching %&‘
temperaments. And most challenging of all, as | ta déu dugc tao ra véi nhimg nang khieu va éf’é%
fallen human beings, we all have blind spots, | tinh khi khac nhau. Va thach thac 16n nhat, la | i (‘
make mistakes, and fall to temptation. con ngudi sa nga, tat ca chung ta déu cd nhiing %&S
=
=
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%« %%%
?&S diém mu, pham sai 1am va roi vao cam do. %
@7

& | o I -
s & Pau! k_new _ this, and his adV|ce_ to the Tha_nh Phaol6 biét dieu nay va loi khuyén cﬁa_l %‘
% Corinthians is as relevant to us as it was to | ngai danh cho ngudi Corint6 ciing phu hop véi C?%g
« them. As we read from this letter at Mass over | chung ta cling nhu doi véi ho. Khi ching ta ﬂ‘
?QS the next three weeks, we can listen closely to | doc 14 thu ndy trong Thanh 1& trong ba tuan téi, ?
% his instructions to these early Christians and | ching ta cé thé ling nghe ki nhing loi huéng %%(‘
) take them to heart. dan cua ngai danh cho nhitng Kitd hitu tién %

& khai nay va ghi nhé chung. g"’(g
e L

So what might Paul tell you today? When | Vay hdm nay thanh Phaold c6 thé néi gi Vi %é%

qr
%‘ differences arise between you and other | ban? Khi c6 su kh&c biét gitra ban va nhirng tin ﬂ‘
L

believers, don’t be surprised or despair. Keep | hitu khac, ding ngac nhién hay tuyét vong. ?
asking for the grace to be patient, and try to | Hay tiép tuc cau xin on kién nhin va cb gang %%%
) work out your differences. Pray for your fellow | giai quyét nhitng khéc biét cia minh. Hay cau g&‘
85 Christians who don’t th1n1.< as you do or who nguyén ChoAcaC tl'n huu ;khO?g suy ngh} nh}l_f %
%:(‘ may even oppose or malign you. And when | ban hogc tham _chl co the chong doi hoac ndi %:(‘
’%? you find yourself tempted to give up, stay | xau ban. Va khi ban thay minh bi cdm do bo g%
! (‘ focused on the Lord and persevere. He will | cudc, hdy tap trung vao Chula va kién tri. Ngai @
<¥ “keep you firm to the end”! s& “git vitng ban cho dén cung”! $
# &
(‘ “Father, I trust that you can help me work out | Lay Cha, con tin rang Cha c6 thé gilp con giai | s (‘
g'%q my differences with my brothers and sisters in | quyét nhitng khac biét cua con véi anh chi em -

&
%‘ Christ.” trong Chua Kit6. ?@‘
@rq g{({
e Ry

7 @
%« II\{/IP?&%?_Zgh bit va bé ti Gioan tay gia (Mc 6,17 @‘
§s¥ érdde... cho bit va bé th Gioan tay gia (Mc 6,17) 9
@’R

)
. Y x b r o« A %
(‘ Today’s feast refers to the “passion” of John’s | Ngay Ié hom nay dé cap dén “niem dam me” %ij (‘
% martyrdom. But John certainly displayed | vé su tir dao ctia Gioan. Nhung Gioan chac | £

’ 2 - . ~ P @¢
(‘ another kind of “passion” as well: enthusiastic | chan ciing thé hién mot loai “dam mé” khac: sy ﬁ%&‘
%s& devotion. His love for God and hunger for | tin tdm nhiét tinh. Tinh yéu d6i véi Thién | S=

65 Israel to return to righteousness drove him to | Chua va khao khat dan Israel tré lai cong chinh %{
= ® |iive an ascetic life in the desert, preaching | dd khién 6ng séng mot cudc doi kho hanh | (]
gfq repentance and baptizing people to prepare | trong sa mac, rao giéng Su an nan va lam phép %?%
S « them for the coming of the Messiah. John only | rira cho moi nguoi dé chuan bi cho sy xuat %‘
7 wanted to point the way to Jesus. hién cia Bang Mésia. Gioan chi muon chi ?

Q« dudng cho Chia Giésu. %ﬁ(‘
§ =
X _ o Lan cudi cung ban gap mot nguoi cb cung | &5}
S « When was the last time you met a similarly | nidm dam mé%a ek rglas? Co thég anh 4y dang @g%&‘
> .

passionate person?_ Maybe he was _excited hao hing véi mot du an méi ma anh 4y dang @@%

about a new project he was working on. | thyc hién. C6 I8 cd &y dang muén c6 mot chic | Ik o

Perhaps she was on fire for a new ministry or | \y; mgi hozc mét co hoi Iam tinh nguyén. Mot %&S
&
L

volunteer opportunity. Something about them
&, & & & & & & & & & & & & & & & & &3
S A G A A R L

TSI

ot o

aﬁ

@) =Ea @



P PP T PP S L G0

%@ ‘%‘%« %@ ?%Q*(; ?%(; %« %(; %« %« %« %« %« %« %« %« %« %(;

emanated excitement. He radiated joy and
enthusiasm. She just couldn’t stop talking
about the object of her passion. And it was
contagious.

And as happens with anyone with passion,
people were drawn to John. Even Herod
couldn’t stay away from him. It’s quite
revealing that even though John zealously
condemned Herod’s actions, Herod kept
coming to listen to him—even in the prison of
his own palace! John’s passion for the truth,
for loving and serving God, was like a magnet

cai gi d6 & ho 1am phét ra su phan khich. Anh
4y téa ra niém vui va sy nhiét tinh. Co 4y
khéng thé ngiing ndi vé dbi twong ma minh
dam mé. Va no da duoc lan toa.

Va nhu xay ra vé6i bat ky ai ¢6 niém dam mé,
moi ngudi da bi thu hat boi Gioan. Ngay ca
Heérddé ciing khong thé tranh xa 6ng. Diéu kha
rd rang 12 mic du Gioan gay gét Ién &n hanh
dong cua Hérodé, Hérodé van tiép tuc dén dé
ling nghe 6ng - ngay ca trong nha ti caa chinh
cung dién cua 6ng ta! Niém dam mé cua Gioan
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d6i véi 18 that, yéu thuong va phung su Thién ?

drawing the king. That’s what passion does. It | Chla, giéng nhu mot nam chdm hdt nha vua. %%K(‘
ol

N attracts other people by its enthusiasm and | P 14 nhimng gi dam mé 1am. N6 thu hat ngudi =
g;jR« love. khac béi sy nhiét tinh va tinh yéu caa minh. %(‘
= Jesus wants all his disciples to be passionate, to | chia Gisu muén tt ca céc mon dé phai say | o
%ﬂ%« be bursting with his life. He knows that our mé, bing chéy véi cudc séng cua Ngai. Ngai ?@‘
§Q¥ own zealous pursuit of him can be a catalyst | pjét ring su nhiét thanh theo dudi Ngai cua | $9

& that draws people to him. So let Jesus set a fire
in your heart today. Spend time with him; get
%@ to know him better. The more you experience

his presence and grace, the more excited you
will become about him. It doesn’t matter who
you are or what you have done; Jesus is
attractive enough to melt—and ignite—every
human heart. Let him fill you with his love so
that your love will overflow to all the people

ching ta c6 thé 1a chit x(c tac thu hat moi
nguoi dén véi Ngai. Vi vay, hiy dé Chula
Giésu @6t lira trong long ban ngay hém nay.
Danh thoi gian cho Ngai; tim hiéu Ngai nhiéu
hon. Ban cang cam nhan duoc su hién dién va
an sung cua Ngai, ban cang hung thad vai Ngai.
Khéng quan trong ban Ia ai hay ban da lam gi,
Chua Giésu du hap dan dé lam tan chay - va
d6t chay - moi trai tim con ngudi. Hay dé Ngai
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4 around you. His light shining through you is | |4, @v ban bina tinh Véu ci yi dé ti A 7
gt ) ! ap day ban bang tinh yéu cua Ngai dé tinh yéu | & =
=0 the best possible testimony! cua ban s& tran dén tat ca nhimg ngudi xung %%(‘
7 quanh ban. Anh séng cta Ngai chiéu qua ban la

bang chtng tét nhit c6 thé!
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{ . . . Lay Cha, xin hay ldp ddy con véi niém d. &
5(‘ Lord, fill me with passion for you. May my m%ydénh cho Chl’JZ g]d’ Cé)ll cugc song (e;’:;a gr: %g(‘
9 life draw everyone I meet to you.” Y N MGGy TRasl B .
@ 16i kéo tat ca nhitng nguoi con gap go déen voi | &
& ! %%g
() Chda. ﬂ‘
2 -
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s Nguon: the word among us s
S Q\(‘ Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6 Vii Btac Thanh, SDD. %«
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